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• This product is suitable for the children of 2-6 years old, and 
shall be used under adult  supervision!

• Product dimensions: 69 × 29 × 40.4 cm
• Product maximum load weight: 23 kg
• Product operating ambient temperature: 0-40 C
• Steering wheel power supply: 2×1.5V AA battery (excluded 

in this product)

2. Components List

9. Screw 4 x 20BAB
    2PCS

10. PVC wheel 4PCS
      (Optional A)

8. Steering wheel     
     locknut (5MM)

1. Cart Body 4. Front wheel   
     assembly

6. J-shaped stick

2. Steering Wheel

3. Backrest

5. “   “-shaped frame

7. Steering wheel  
     screw 5x23PM

69CM

40.4CM

29CM

Dimensions of entire car

Model: Model:Option A Option B

Yes Yes

Yes No

IC music: IC music:

PVC wheel
sleeve:

PVC wheel
sleeve:

The “Lamborghini” and 
“Lamborghini Bull and Shield” 
trademarks, copyrights, 
designs and models are used 
under license from Automobili 
Lamborghini S.p.A, Italy.



3. Assemply Diagram

Insert the back rest (part 3) to the designated 
position on the rear-upper end of the cart.

Turn over the cart body, and insert the Front 
wheel assembly into the designated location of 
the cart bottom.

Install the J-shaped stick at the assigned location.

1. Mount the front wheel components

3. Installation of J-shaped stick

Insert the flange-mount into the designated 
position on the front wheel along the arrow 
direction and tighten it with screws (part 9).

Insert the steering wheel (Part 2) into the 
J-shaped hook.

2. Mount the flange-mount.

4. Installation of steering wheel

5. Install backrest

Tighten with the screw (Part 7) and lock 
screw cap (Part 8) for the steering wheel.
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5. Function and Operation

6. Simple Fault Removal Guidance
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4. Installation and 
     replacement of steering   
     wheel batteries

2x1.5V AA
battery

The fixing glue 
meson on the 
screw can prevent 
the screw from 
dropping out.

Battery 
Compartment

Battery Cover 

The battery box is on the bottom of the 
steering wheel. Put the steering wheel 
upside down, open the battery cover on 
the steering wheel, replace the batteries, 
and take out the used batteries. Install 2 
AA batteries by aligning with the positive 
and negative poles of the batteries, close 
the battery cover and tighten the screws.

1 2

Music button 

Press the music button on the steering wheel 
to play six pieces of music, press it once to 
play a piece of music and the six pieces of 
music can be played in sequence.

There is a large space under the seat and 
some items can be placed inside. The kids 
can exercise  their abilities of sorting and 
storing.

Problems Check

Music sound is distorted or silent Check whether the battery power is enough, 
otherwise replace it.



7. Warning
Caution! When installing new batteries, dangers such as damage, 
heat liquid leakage etc. might happen, please pay attentintion to 
the following cautions:
1. This product sould use two AA batteries.
2. Batteries should be replaced by an adult.
3. Install new batteries correctly and pay special attention to the 

positive and negative pole.
4. The batteries are not chargeable and should not be disassemb-

led, heated or put into fire.
5. Non-chargeable batteries should not be charged, chargeable 

batteries should only be charged under the supervision of 
adults. Chargeable batteries should be taken out from the toy 
before charging.

6. Please do not mix different type of batteries, used and new 
batteries; mixed battery use would affect the operational life 
span of batteries, and used batteries would have the danger of 
liquid leakage and damage etc. Thus the batteries should be 
replaced entirely.

7. When the electric power of battery is insufficient, the audio will 
mute, and the music will not keep pace with the rhythm. Under 
these conditions new batteries should be installed.

8. If the batteries are not being used for a long time, please take 
batteries out to avoid liquid leakage. Please take batteries out 
when out of electric power.

9. The power terminals should not be short-circuited.

WARNINGS! 
1. Product is only suitable for children over 2 years. Rider’s weight 

must not exceed 23 kg, as there is insufficient strength to 
support overweight. 

2. Product is designed to set 1 child at a time to avoid injuries. 
3. Parental guidance and supervision required at all times. 
4. Keep small parts and plastic bag out of reach of children as 

they may pose suffocation and potential choking hazard. 
5. Adult assembly and installation of all parts are required to 

ensure safety. 
6. Batteries are to be handled by adults. 
7. Observe children when they are riding and never allow the 

child to play with the product near the streets, crossroads, all 
traffic areas, swimming pools, stairs, sloped driveways, hills and 
alleys. The product is intended for indoor use only. 

8. Wipe the surface with dry cloth only. Do not immerse product 
in water. 

9. Occasionally check to see that the nuts and bolts on all parts 
are tight and secure. 

10. Without regular check of the product, it will cause overturn or 
fall. 

11. The child should ride the car only on a flat and smooth surface. 
12. Accidents causing danger may occur if the product is not 

correctly assembled. 

Made in China

Importer: 
Tammer Brands Oy, Viinikankatu 36, 33800 Tampere, Finland

1. The product contains electronic components and must not 
be used in water or in a damp environment. Clean it with a 
piece of wet cloth.

2. The rotatable parts of baby cart should be often examined 
to see whether foreign matters hinder the rotation and 
keep a normal lubrication condition.

Repair and Maintenance
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• Tuote soveltuu 2–6-vuotiaille lapsille ja sitä saa käyttää ainoas-
taan aikuisen valvonnassa!

• Tuotteen mitat: 69 × 29 × 40,4 cm
• Enimmäiskantavuus: 23 kg
• Käyttölämpötila: 0–40 C
• Ohjauspyörän virtalähde: kaksi 1,5V AA-paristoa (eivät sisälly 

toimitukseen)

2. Osaluettelo

9. Ruuvi 4 x 20BAB
    2 kpl

10. PVC-renkaat 4 kpl
      (Vaihtoehto A)

8. Ohjauspyörän          
     lukkomutteri (5MM)

1. Auton runko 4. Eturenkaat

6. J:n muotoinen tanko

2. Ohjauspyörä

3. Selkänoja

5. “   “-muotoinen laippa

7. Ohjauspyörän ruuvi  
     5x23PM

69CM

40.4CM

29CM

Auton mitat

Malli: Malli:Vaihtoehto A Vaihtoehto B

Kyllä Kyllä

Kyllä Ei

Musiikkipiiri: Musiikkipiiri:

PVC-renkaat: PVC-renkaat:

“Lamborghini” ja “Lamborg-
hini Bull and Shield” -tavara-
merkkejä, -tekijänoikeuksia, 
-kuvioita ja -malleja käytetään 
italialaisen Automobili Lam-
borghini S.p.A:n lisenssillä.



3. Kokoamisohjeet

Kiinnitä selkänoja (osa 3) kuvan osoittamaan 
kohtaan auton rungon takaosassa.

Käännä auton runko ylösalaisin ja asenna eturen-
kaat kuvan mukaisesti rungon pohjaan.

Asenna J:n muotoinen tanko kuvan mukaisesti. 

1. Etupyörien asennus 

3. J:n muotoisen tangon asennus

Kiinnitä laippa eturenkaisiin nuolen osoittamas-
sa asennossa ja kiristä se ruuveilla (osa 9).

Kiinnitä ohjauspyörä (osa 2) J:n muotoisen 
tangon päähän.

2. Laipan asennus

4. Ohjauspyörän asennus

5. Selkänojan asennus

Kiristä ohjauspyörän ruuvi (osa 7) ja 
lukkomutteri (osa 8).

1

2

5. Toiminnot ja käyttö

6. Vianetsintä
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4. Ohjauspyörän 
     paristojen asentaminen  
     ja vaihtaminen

2x1.5V AA
paristoa

Ruuvin tiiviste-
rengas estää 
ruuvin putoa-
misen.

Paristokotelo sijaitsee ohjauspyörän 
pohjassa. Käännä ohjauspyörä ylösalai-
sin, avaa paristokotelon kansi ja poista 
vanhat paristot. Asenna kaksi AA-paristoa 
napaisuusmerkintöjen mukaisesti, sulje 
paristokotelon kansi ja kiristä ruuvi.

1 2

Ohjauspyörän musiikkipainikkeella voi soit-
taa kuutta eri musiikkikappaletta. Soita kap-
pale painamalla painiketta kerran. Kappaleet 
soivat järjestyksessä toistensa jälkeen.

Istuimen alla on iso säilytystila. Lapset voivat 
käyttää säilytystilaa tavaroiden järjestelyn ja 
säilyttämisen opetteluun.

Ongelma Ratkaisu

Musiikki kuulostaa vääristyneeltä 
tai sitä ei kuulu

Tarkista paristojen varaus ja vaihda paristot 
tarvittaessa.

Paristokotelo

Paristokotelon 
kansi

Musiikkipainike



7. Varoitus
Varoitus! Paristojen asentamiseen voi liittyä vaaroja, joita ovat esi-
merkiksi paristojen kuumeneminen, nesteen vuotaminen ja muut 
vahingot. Lue siksi seuraavat varoitukset huolellisesti:
1. Tässä tuotteessa tulee käyttää kahta AA-paristoa.
2. Aikuisen tulee vaihtaa paristot.
3. Asenna paristot oikein ja kiinnitä erityistä huomiota napaisuus-

merkintöihin (+ ja -).
4. Paristot eivät ole ladattavia, eikä niitä saa purkaa, kuumentaa 

tai altistaa tulelle.
5. Kertakäyttöisiä paristoja ei saa ladata. Ladattavat akkuparistot 

tulee ladata aina aikuisen valvonnassa. Poista ladattavat akku-
paristot autosta ennen niiden lataamista.

6. Älä käytä sekaisin käytettyjä ja uusia paristoja tai keskenään 
erilaisia paristoja, sillä se voi vaikuttaa paristojen käyttöikään. 
Käytetyt paristot saattavat lisäksi aiheuttaa vahinkoja ja vuotaa 
nestettä, joten kaikki paristot tulisi aina vaihtaa kerralla uusiin.

7. Kun pariston teho on heikentynyt, auton äänet eivät kuulu 
kunnolla ja musiikin rytmi hidastuu. Vaihda tällöin paristot 
uusiin.

8. Jos tuotetta ei käytetä pitkään aikaan, irrota paristot autosta 
nestevuotojen välttämiseksi. Irrota paristot myös silloin, kun 
niissä ei ole enää virtaa.

9. Älä aiheuta oikosulkua virtanavoissa.

VAROITUKSET! 
1. Tuote soveltuu yli 2-vuotiaille lapsille. Käyttäjän paino ei saa 

olla yli 23 kg, sillä tuotteen rakenne ei kestä suurempaa painoa.
2. Ajoneuvon päällä saa istua vain 1 lapsi kerrallaan turvallisuus-

syistä.
3. Aikuisen valvonta on välttämätöntä.
4. Pidä pienet osat ja pakkausmuovit poissa lasten ulottuvilta, 

sillä ne voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran.
5. Aikuisen on koottava lelu turvallisuuden takaamiseksi.
6. Aikuisen on asennettava paristot.
7. Valvo lasten leikkiä. Älä koskaan anna lasten leikkiä tien, ris-

teysten, liikenteen, uima-altaan, portaiden, kaltevan ajotien tai 
mäkien lähistöllä. Tuote on tarkoitettu vain sisäkäyttöön.

8. Puhdista pinta kuivalla liinalla. Älä upota tuotetta veteen.
9. Tarkista säännöllisesti, että kaikki mutterit ja pultit ovat kunnol-

la kiinni.
10. Ilman säännöllistä tarkistusta tuote voi kaatua.
11. Lapsen tulee ajaa tuotteella vain tasaisella, sileällä pinnalla.
12. Vaaraa aiheuttavia onnettomuuksia voi sattua, ellei tuotetta ole 

koottu oikein.

Valmistettu Kiinassa

Maahantuoja:
Tammer Brands Oy, Viinikankatu 36, 33800 Tampere, Finland

1. Tuote sisältää elektronisia komponentteja eikä sitä saa 
käyttää vedessä tai kosteassa ympäristössä. Puhdista koste-
alla liinalla.

2. Potkuauton liikkuvat osat tulee tarkistaa säännöllisesti 
niiden liikkumista haittaavien roskien varalta ja voidella 
tarvittaessa.

Korjaus ja huolto
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• Denna produkt är lämplig för barn i åldrarna 2-6 år och ska 
användas under vuxen övervakning!

• Produktens mått: 69 × 29 × 40,4 cm
• Produktens maximala lastvikt: 23 kg
• Produktens operativa omgivningstemperatur: 0-40 C
• Rattens strömförsörjning: 2×1,5 V AA-batteri (ingår inte i denna 

produkt).

2. Monteringsschema

9. Skruv 4 x 20BAB
    2ST

10. PVC-hjul 4ST
      (Alternativ A)

8. Rattlåsmutter (5MM)

1. Kaross 4. Framhjul

6. J-formad pinne

2. Ratt

3. Ryggstöd

5. “   “-formad ram

7. Rattskruv 5x23PM

69CM

40.4CM

29CM

Bilens mått

Malli: Malli:Alternativ A Alternativ B

Ja Ja

Ja Nr

IC-musik: IC-musik:

PCV-hjulhylsa: PCV-hjulhylsa:

Varumärkena, upphovsrätter-
na, mönstrena och modellerna 
”Lamborghini” och ”Lamborg-
hini Bull and Shield” används 
under licens från Automobili 
Lamborghini S.p.A, Italien.



3. Monteringsschema

Sätt in ryggstödet (del 3) i det avsedda läget på 
vagnens bakre övre ände.

Vänd på vagnens stomme och sätt in framhjulet 
på den avsedda platsen i vagnens botten.

Montera den J-formade pinnen på den anvisade 
platsen. 

1. Montera framhjulskomponenterna

3. Montering av J-formad pinne

Sätt in flänsfästet i det anvisade läget på fram-
hjulet längs pilens riktning och dra åt det med 
skruvar (del 9).

Sätt in ratten (del 2) i den J-formade kroken.

2. Montera flänsfästet.

4. Montering av ratt

5. Montera ryggstödet

Dra åt med skruven (del 7) och låskruv-
slocket (del 8) för ratten.

1
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5. Funktion och drift

6. Enkel vägledning för att åtgärda fel
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4. Installation och byte av   
     rattbatterier

Batterifacket är placerat under ratten. 
Lägg ratten upp och ner, öppna batteri-
luckan på ratten, byt ut batterierna och ta 
bort de använda batterierna. Sätt in 2 st 
AA-batterier genom att rikta in dem mot 
batteriernas positiva och negativa poler. 
Stäng batteriluckan och dra åt skruvarna.

1 2

Tryck på musikknappen på ratten för att 
spela sex musikstycken, tryck en gång på 
den för att spela ett musikstycke och de sex 
musikstyckena kan spelas i följd.

Under sätet finns ett stort utrymme där vissa 
föremål kan placeras. Barnen kan öva på sin 
förmåga att sortera och lagra.

Problem Kontrollera

Musikens ljud är förvrängt eller 
hörs inte

Kontrollera om batteriet har tillräcklig ladd-
ning, byt annars ut det.

2x1,5V AA-
batteri

Limmet på 
skruven kan för-
hindra att skruven 
faller bort.

Batterifack

Batterilock

Musikknapp



7. Varning
Varning! Montering av batterier kan orsaka risker, till exempel 
upphettning av batterierna, vätskeläckage och andra skador. Läs 
därför igenom följande varningar noggrant:
1. Använd två AA-batterier i denna produkt.
2. En vuxen ska byta batterierna.
3. Placera batterierna på rätt sätt och fäst särskild uppmärksam-

het på polaritetsmarkeringarna (+ och -).
4. Batterierna är inte laddbara och de får inte tas isär, upphettas 

eller utsättas för eld.
5. Engångsbatterier får inte laddas. Laddbara batterier ska alltid 

laddas under uppsikt av en vuxen. Avlägsna laddbara batterier 
ur bilen innan de ska laddas.

6. Använd inte använda och nya batterier eller sinsemellan olika 
batterier samtidigt, eftersom det kan påverka batteriernas 
livslängd. Använda batterier kan dessutom orsaka skador och 
läcka vätska, så alla batterier bör alltid bytas ut samtidigt.

7. När batteriets effekt har försvagats, hörs bilens ljud inte längre 
ordentligt och musikrytmen blir långsammare. Byt då ut 
batterierna.

8. Ta ut batterierna ur bilen om produkten inte ska användas 
under en lång period för att undvika vätskeläckage. Ta även ut 
batterierna när det inte finns någon ström i dem längre.

9. Orsaka inte kortslutning i strömpolerna.

VARNINGAR! 
1. Produkten är avsedd för barn över 2 år. Användaren får väga 

högst 23 kg då produktens konstruktion inte klarar en högre 
vikt.

2. Av säkerhetsskäl får bara 1 barn åt gången sitta på fordonet.
3. Tillsyn av en vuxen krävs.
4. Smådelar och förpackningsplast ska hållas utom räckhåll för 

barn då de kan utgöra en kvävningsrisk.
5. För att garantera säkerheten ska en vuxen montera leksaken.
6. Batterierna måste installeras av en vuxen.
7. Håll uppsyn över barnen då de leker. Låt aldrig barnen leka I 

närheten av vägar, korsningar, trafik, simbässinger, trapper, 
sluttande bilvägar, kullar eller gränder. Produkten är endast 
avsedd för inomshusbruk. 

8. Rengör ytan med en torr duk. Doppa inte produkten i vatten.
9. Kontrollera regelbundet att alla muttrar och bultar sitter fast 

ordentligt.
10. Utan regelbunden kontroll kan produkten falla.
11. Barnet får endast köra med produkten på en jämn och slät yta.
12. Olycksfall som leder till fara kan ske om produkten inte har 

monterats på rätt sätt.

Tillverkad i Kina

Importör: 
Tammer Brands Oy, Viinikankatu 36, 33800 Tampere, Finland

1. Produkten innehåller elektroniska komponenter och får 
inte användas i vatten eller i en fuktig miljö. Rengör den 
med en våt trasa.

2. Barnvagnens vridbara delar bör ofta undersökas för att 
se om främmande ämnen hindrar rotationen och för att 
upprätthålla ett normalt smörjtillstånd.

Reparation och underhåll
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1. Toote kirjeldus ja mõõtmed
2. Osade loetelu
3. Kokkupanemisjuhis
4. Rooli patareide paigaldamine ja vahetamine
5. Kasutusjuhis
6. Juhend lihtsamate probleemide lahendamiseks
7. Hoiatus

• Toode sobib täiskasvanu järelevalve all lastele vanuses 2–6 
aastat

• Toote mõõtmed: 69 × 29 × 40,4 cm
• Suurim kandevõime: 23 kg
• Toodet võib kasutada temperatuuril 0–40 C
• Rooli toiteallikas: 1,5 V AA patareid (2 tk, ei kuulu komplekti)

2. Osade loetelu

9. Kruvi 4 x 20
    2 tk

10. PVC-ratas 4 tk
      (Variant A)

8. Rooli lukustusmutter (5mm)

1. Autokere 4. Esirattad

6. J-kujuline kang

2. Rool

3. Seljatugi

5. “   “-kujuline raam

7. Rooli polt 5x23

69CM

40.4CM

29CM

Kogu auto mõõtmed

Mudel: Mudel:Variant A Variant B

Jah Jah

Jah Ei

Sisse ehitatud 
helisüsteem:

Sisse ehitatud 
helisüsteem:

PVC-rehvid: PVC-rehvid:

Lamborghini ja Lamborghini 
Bull and Shieldi kaubamärki-
de, autoriõiguste, disainide 
ja mudelite kasutamise on 
litsentsinud Automobili Lam-
borghini S.p.A Itaalias.



3. Kokkupanemisjuhis

Asetage seljatugi (osa 3) autokere tagumisel osal 
märgistatud kohale.

Pöörake autokere ümber ja pange esirattad kere 
allossa vastavalt märgistatud kohta.

Paigaldage J-kujuline kang näidatud kohta. 

1. Paigaldage esirataste osad.

3. J-kujulise kangi paigaldamine

Sisestage äärikkinnitus noole suunas esiratastel 
vastavalt märgistatud kohta ja kinnitage see 
kruvidega (osa 9).

Pange rool (osa 2) J-kujulise konksu otsa.

2. Paigaldage äärikkinnitus.

4. Rooli paigaldamine

5. Seljatoe paigaldamine

Kinnitage see poldiga (osa 7) ja paigalda-
ge lukustusmutter (osa 8).

1
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5. Kasutusjuhis

6. Juhend lihtsamate probleemide lahendamiseks
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4. Rooli patareide 
     paigaldamine ja 
     vahetamine

Patareikarp on rooli allosas. Keerake rool 
tagurpidi, avage patareikate ja võtke 
kasutatud patareid välja. Paigaldage 
kaks AA patareid, jälgides, et patareide 
polaarsus vastaks patareipesas olevatele 
sümbolitele. Sulgege patareikate ja kinni-
tage kruvidega.

1 2

Muusikapalade mängimiseks vajutage roolil 
olevat muusikanuppu. Nupu vajutamisel 
esitatakse korraga üks muusikapala, järjest 
saab mängida kõiki kuut pala.

Istme all on ruum, mida saab kasutada pa-
nipaigana. Lapsed saavad harjutada, kuidas 
asju sortida ja hoiustada.

Probleem Kontroll

Muusika kõlab moonutatult või ei 
mängi.

Kontrollige, kas patareid on piisavalt täis, kui 
mitte, vahetage need välja.

2x1,5V AA-
patareid

Tänu kruvil ole-
vale liimikihile ei 
kuku see välja.

Patareipesa

Patareikate

Muusikanupp



7. Hoiatus
Hoiatus! Patarei paigaldamine on seotud ohtudega, milleks on 
näiteks patarei kuumenemine, leke ja muud õnnetused. Seetõttu 
lugege hoolikalt läbi järgmised hoiatused:
1. Käesolevas tootes tuleb kasutada kahte AA-patareid.
2. Patareid tohib vahetada ainult täiskasvanu.
3. Paigaldage patareid õigesti ja pöörake erilist tähelepanu po-

laarsusele (+ ja -).
4. Patareid ei ole laetavad, neid ei tohi lammutada, kuumendada 

ega asetada tulle.
5. Ühekordseid patareisid ei tohi laadida. Laetavaid akusid tuleb 

alati laadida täiskasvanu järelevalve all. Enne laadimist eemal-
dage akud autost.

6. Ärge kasutage segamini vanu ja uusi patareisid, kuna see võib 
mõjutada nende tööiga. Kasutatud patareid võivad põhjustada 
ka õnnetusi ja leket, mistõttu kõik patareid tuleb alati vahetada 
samaaegselt uute vastu.

7. Kui patarei võimsus on nõrgenenud, ei kosta heli korralikult 
ja muusika rütm aeglustub. Sel juhul vahetage patareid uute 
vastu.

8. Kui toodet ei kasutata pikema aja jooksul, eemaldage patareid 
autost lekke vältimiseks. Eemaldage patareid ka siis, kui need 
on tühjad.

9. Vältige klemmide lühiühendust.

1. Sobib kasutamiseks ainult üle 2 aasta vanustele lastele. Ei sobi 
üle 23 kg kaaluvatele lastele.

2. Toode on mõeldud istumiseks ühele lapsele korraga, et vältida 
vigastusi.

3. Auto kasutamisel peab laps olema kogu aeg täiskasvanu 
järelevalve all.

4. Toode tuleb pakendist välja vötta ja kokku panna ettevaatli-
kult ja hoolikalt. Pakkematerjali ning väikeste ja ohtlike osade 
töttu peab toodet kokku panema täiskasvanu, ja asendama ka 
patareid. 

5. Jälgige mänguasjaga sõitvat last ja ärge laske lapsel tootega 
mängida tänavatel ja teedel, basseinides, treppidel, kaldpinda-
del, küngastel ja pargiteedel. Toode on mõeldud kasutamiseks 
ainult sisetingimustes.

6. Pühkige pinda ainult kuiva lapiga. Ärge kastke toodet vette.
7. Täiskasvanu peab regulaarselt kontrollima ja hooldama auto 

tähtsamaid osi. Kui osi ei kontrollita, voib auto ümber minna 
voi laps sellelt maha kukkuda.

8. Mänguautot ei tohi kasutada mäel voi selle läheduses.
9. Valesti kokkupandud toote kasutamisel võib juhtuda õnnetus.
10. Mänguasjaga tuleb mängida ettevaatlikult, sest mängijat ja tei-

si inimesi vigastavate kukkumiste ja kokkupõrgete vältimiseks 
on vaja piisavaid motoorseid oskusi.

Valmistatud Hiinas

Maaletooja: 
Tammer Brands Oy, Viinikankatu 36, 33800 Tampere, Finland

1. Toode sisaldab elektroonikat ja seda ei tohi kasutada vees 
ega niiskes keskkonnas. Puhastage toodet niiske riidega.

2. Kontrollige regulaarselt lasteauto pöörlevaid osi veendu-
maks, et miski ei takista rataste pöörlemist ja et rattad on 
piisavalt määritud.

Remont ja hooldamine



Brauc ar automašīnu 
Lamborghini Centenario

Sastāvdaļas

1. Produkta specifikācijas un parametri  

ko1121

615579    LV
Pirms lietošanas 
pilnībā izlasiet 
darbības instruk-
cijas

1. Produkta specifikācijas un parametri
2. Detaļu saraksts
3. Montāžas shēma
4. Stūres rata bateriju uzstādīšana un nomaiņa
5. Funkcija un darbība
6. Vienkāršu kļūmju noņemšanas norādījumi
7. Brīdinājums

• Šis produkts ir piemērots bērniem vecumā no 2 līdz 6 gadiem, 
un tas jālieto pieaugušo uzraudzībā!

• Produkta izmēri: 69 × 29 × 40,4 cm
• Produkta maksimālā slodze: 23 kg
• Produkta ekspluatācijas vides temperatūra: 0–40 C
• Stūres rata barošanas avots: 2 × 1,5 V AA baterija (nav iekļautas 

šajā produktā)

2. Detaļu saraksts

9. Skrūve 4 x 20 BAB,   
     2 GAB.

10. PVH ritenis 4GAB.       
       (A versija)

8. Stūres rata uzmava (5 mm)

6. J veida stienis

2. Stūres rats

3. Atzveltne

5. “   “ veida rāmis

7. Stūres rata skrūve 
     5 x 23 PM

69CM

40.4CM

29CM

Visas automašīnas izmēri

Modelis: Modelis:A versija B versija

Jā Jā

Jā Nē

IC mūzika: IC mūzika:

PCV riteņa 
uzmava:

PCV riteņa 
uzmava:

“Lamborghini” un “Lambor-
ghini Bull and Shield” preču 
zīmes, autortiesības, dizainus 
un modeļus izmanto saskaņā 
ar Automobili Lamborghini S. 
p. A, Itālija licenci.

1. Automašīnas virsbūve 4. Priekšējā riteņa montāža



3. Montāžas shēma

Ievietojiet atzveltni (3. daļa) paredzētajā pozīcijā 
virsbūves aizmugures augšdaļā.

Pagrieziet automašīnas virsbūvi un ievietojiet 
priekšējo riteņu komplektu paredzētajā vietā 
virsbūves apakšā.

Uzstādiet J veida stieni norādītajā vietā. 

1. Priekšējā riteņa detaļu montāža 

3. J veida stieņa uzstādīšana

Ievietojiet atloka stiprinājumu norādītajā po-
zīcijā uz priekšējā riteņa gar bultas virzienu un 
pievelciet to ar skrūvēm (9. daļa)

Ievietojiet stūres ratu (2. daļa) J veida stieņa āķī.

2. Atloka montāža

4. Stūres rata uzstādīšana

5. Atzveltnes uzstādīšana

Pievelciet stūres rata skrūvi (7. daļa) un 
aizskrūvējamo vāciņu (8. daļa)

1

2

5. Funkcija un darbība

6. Vienkāršu kļūmju noņemšanas norādījumi

3
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4. Stūres rata bateriju 
     uzstādīšana un 
     nomaiņa

Bateriju kaste atrodas stūres rata apakšā. 
Nolaidiet stūres ratu otrādi, atveriet 
bateriju vāciņu uz stūres rata, nomainiet 
baterijas un izņemiet izlietotās baterijas. 
Uzstādiet 2 AA baterijas attiecīgi bateriju 
pozitīvajiem un negatīvajiem poliem, 
aizveriet bateriju vāciņu un pievelciet 
skrūves.

1 2

Nospiediet mūzikas pogu uz stūres rata, lai 
atskaņotu sešas melodijas; nospiediet to 
vienreiz, lai atskaņotu kādu no melodijām, kā 
arī sešas melodijas var atskaņot secīgi.

Zem sēdekļa ir liela telpa, un tajā var ievietot 
dažus priekšmetus. Bērni var trenēt savas 
šķirošanas un glabāšanas iemaņas.

Problēmas Pārbaude

Mūzikas skaņa ir deformēta vai 
klusa

Pārbaudiet, vai ir pietiekama bateriju enerģi-
ja, pretējā gadījumā nomainiet tās.

2x1,5V AA-
baterija

Skrūves fiksācijas 
līme var novērst 
skrūves izkrišanu.

Bateriju 
nodalījums

Bateriju 
vāciņš

Mūzikas poga



7.  Brīdinājums
Uzmanību! Ja baterijas netiek lietotas pareizi, var rasties bojājumi, 
šķidruma noplūdes utt., tāpēc ievērojiet turpmāk minētos bateriju 
drošības noteikumus. 
1. Šis auto darbojas ar divām  AA baterijām.
2. Baterijas jānomaina pieaugušajiem.
3. Ievietojot baterijas, pievērsiet īpašu uzmanību pareizai 

polaritātei (+/-).
4. Baterijas nevar atkārtoti uzlādēt, tās nedrīkst izjaukt, karsēt un 

dedzināt.
5. Nedrīkst atkārtoti uzlādēt neuzlādējamas baterijas, 

uzlādējamās baterijas jāuzlādē tikai pieaugušo uzraudzībā. 
Uzlādējamās baterijas pirms lādēšanas jāizņem no rotaļlietas.

6. Nelietojiet vienlaikus dažādu tipu vai jaunas un lietotas bateri-
jas. Jauktu bateriju lietošana saīsina bateriju darbības ilgumu, 
bet lietotas baterijas var izraisīt šķidruma noplūdes, bojājumus 
utt. Tāpēc vienmēr vienlaikus jānomaina visas baterijas.

7. Kad baterijas sāk izlādēties, nedarbojas audio funkcija un skaņa 
un ritms nav sinhronizēti. Tādā gadījumā baterijas jānomaina.

8. Ja rotaļlietu ilgāku laiku nelietojat, izņemiet baterijas, lai 
izvairītos no šķidruma noplūdes. Izņemiet nolietotās baterijas.

9. Nepieļaujiet bateriju spaiļu īssavienojumu.

BRĪDINĀJUMI!
1. Piemērots bērniem 2+ gadiem. Nav piemērots bērniem 

smagākiem par 23 kg.
2. Lai novērstu traumu gūšanas risku, ierīce ir paredzēta 

izmantošanai vienlaicīgi tikai 1 bērnam.
3. Rotaļājoties ar šo rotaļlietu, bērniem vienmēr jāatrodas 

pieaugušo uzraudzībā.
4. Izpakojot un saliekot šo produktu, jāievēro piesardzība. Sakarā 

ar to, ka produkts satur sīkas un bīstamas detaļas un iepakoju-
ma materiālus, montāža jāveic pieaugušajiem.

5. Uzraugiet bērnus rotaļāšanās laikā un nekādā gadījumā 
neļaujiet tiem rotaļāties ar ierīci ielu, krustojumu, satiksmes 
zonu, peldbaseinu, kāpņu, slīpu piebraucamo ceļu, uzkalnu 
un aleju tuvumā. Šī ierīce ir paredzēta izmantošanai vienīgi 
iekštelpās.

6. Virsmas slaucīšanai izmantojiet vienīgi sausu drānu. Nemērciet 
ierīci ūdenī. 

7. Kādam no pieaugušajiem regulāros intervālos ir jāveic galveno 
detaļu pārbaude un apkope. Ja šīs pārbaudes netiek veiktas, 
rotaļlieta var apgāzties vai izraisīt kritienu.

8. Nelietojiet šo rotaļu auto nogāzēs vai to tuvumā.
9. Ja ierīce ir nepareizi samontēta, var rasties negadījumi.
10. Rotaļlieta ir jāizmanto piesardzīgi, jo ir nepieciešamas noteiktas 

prasmes, lai izvairītos no kritieniem un sadursmēm, kas var 
radīt ievainojumus bērniem vai trešajām personām.

Ražots Ķīnā

Importētājs: 
Tammer Brands Oy, Viinikankatu 36, 33800 Tampere, Finland

1. Produkts satur elektroniskas sastāvdaļas, un to nedrīkst 
lietot ūdenī vai mitrā vidē. Notīriet to ar mitru drānu.

2. Bērnu automašīnas rotējošās daļas bieži jāpārbauda, lai 
pārliecinātos, vai svešķermeņi nekavē rotāciju un vai tās ir 
normāli ieeļļotas.

Remonts un apkope



Pasispiriamas automobilis 
„Lamborghini Centenario“

Pakuotės turinys

1. Gaminio specifikacijos ir parametrai  

ko1121

615579    LT
Prieš naudodami 
atidžiai perskai-
tykite naudojimo 
instrukcijas

1. Gaminio specifikacijos ir parametrai
2. Dalių sąrašas
3. Surinkimo schema
4. Maitinimo elementų įdėjimas į vairą ir jų keitimas
5. Funkcijos ir valdymas
6. Paprastas trikčių šalinimo vadovas
7. Įspėjimas

• Šis gaminys tinka vaikams nuo 2 iki 6 metų, turi būti naudoja-
mas prižiūrint suaugusiesiems!

• Gaminio matmenys: 69 × 29 × 40,4 cm
• Didžiausia gaminio apkrova: 23 kg
• Gaminio naudojimo aplinkos temperatūra: 0–40 C
• Maitinimo tiekimas į vairą: 2 × 1,5 V AA maitinimo elementai 

(nepridėti)

2. Dalių sąrašas

9. Sraigtai 4 x 20 BAB,    
     2 vnt.

10. PVC ratai, 4 vnt. 
       (A variantas)

8. Vairo antveržlė (5 MM)

6. J formos lazda

2. Vairas

3. Nugaros atrama

5. “   “ formos rėmas

7. Vairo sraigtas 5 x 23 PM

69CM

40.4CM

29CM

Viso automobilio matmenys

Modelis: Modelis:A variantas B variantas

Taip Taip

Taip Ne

IC muzika: IC muzika:

PVC vairo 
mova:

PCV riteņa 
uzmava:

„Lamborghini“ ir „Lamborghini 
Bull and Shield“ prekių ženklai, 
autorių teisės, dizainas ir 
modeliai naudojami pagal „Au-
tomobili Lamborghini S.p.A“ 
(Italija) licenciją.

1. Automobilio korpusas 4. Priekinių ratų surinkimas



3. Surinkimo schema

Nugaros atramą (3 dalis) įstatykite į jai skirtą vietą 
automobilio gale, viršutinėje pusėje.

Apverskite automobilio korpusą, apačioje į skirtą 
vietą įstatykite priekinių ratų mazgą.

J formos lazdą įstatykite į jai skirtą vietą. 

1. Sumontuokite priekinių ratų dalis  

3. J formos lazdos montavimas

Jungę įstatykite į jai skirtą vietą tarp priekinių 
ratų rodyklės kryptimi ir priveržkite sraigtais (9 
dalis).

Vairą (2 dalis) užmaukite ant J formos lazdos 
iškyšos.

2. Sumontuokite jungę.

4. Vairo montavimas

5. Nugaros atramos montavimas

Priveržkite sraigtu (7 dalis) ir vairui skirta 
antveržle (8 dalis).

1

2

5. Funkcijos ir valdymas

6. Paprastas trikčių šalinimo vadovas

3
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4. Maitinimo elementų 
     įdėjimas į vairą ir jų 
     keitimas

Maitinimo elementų skyrelis yra vairo 
apačioje. Apverskite vairą, atidarykite 
vaire esančio maitinimo elementų sky-
relio dangtelį, išimkite senus maitinimo 
elementus ir įdėkite naujus. Įdėkite 2 
AA maitinimo elementus, sulygiuodami 
teigiamą ir neigiamą polius, uždarykite 
maitinimo elementų skyrelio dangtelį ir 
priveržkite sraigtus.

1 2

Paspauskite ant vairo esantį muzikos mygtu-
ką, kad paleistumėte šešių rūšių muziką: vie-
ną kartą paspaudus paleidžiama muzika, o 
spaudant paeiliui keičiasi šešių rūšių muzika.

Po sėdyne yra daug vietos ir čia galima ką 
nors įsidėti. Vaikai gali lavinti gebėjimus 
rūšiuoti ir sudėti daiktus į vietas.

Problemos Patikrinkite

Muzikos garsas iškraipomas arba 
tylus

Patikrinkite, ar užtenka maitinimo elementų 
galios, prireikus juos pakeiskite.

2x1,5V AA-
maitinimo

Ant sraigto 
uždėjus lipnią 
tarpinę sraigtas 
apsaugomas, kad 
neiškristų.

Maitinimo elemen-
tų skyrelis

Maitinimo elementų 
skyrelio dangtelis

Muzikos mygtukas



7. Įspėjimas
Uzmanību! Ja baterijas netiek lietotas pareizi, var rasties bojājumi, 
šķidruma noplūdes utt., tāpēc ievērojiet turpmāk minētos bateriju 
drošības noteikumus. 
1. Šis auto darbojas ar divām  AA baterijām.
2. Baterijas jānomaina pieaugušajiem.
3. Ievietojot baterijas, pievērsiet īpašu uzmanību pareizai 

polaritātei (+/-).
4. Baterijas nevar atkārtoti uzlādēt, tās nedrīkst izjaukt, karsēt un 

dedzināt.
5. Nedrīkst atkārtoti uzlādēt neuzlādējamas baterijas, 

uzlādējamās baterijas jāuzlādē tikai pieaugušo uzraudzībā. 
Uzlādējamās baterijas pirms lādēšanas jāizņem no rotaļlietas.

6. Nelietojiet vienlaikus dažādu tipu vai jaunas un lietotas bateri-
jas. Jauktu bateriju lietošana saīsina bateriju darbības ilgumu, 
bet lietotas baterijas var izraisīt šķidruma noplūdes, bojājumus 
utt. Tāpēc vienmēr vienlaikus jānomaina visas baterijas.

7. Kad baterijas sāk izlādēties, nedarbojas audio funkcija un skaņa 
un ritms nav sinhronizēti. Tādā gadījumā baterijas jānomaina.

8. Ja rotaļlietu ilgāku laiku nelietojat, izņemiet baterijas, lai 
izvairītos no šķidruma noplūdes. Izņemiet nolietotās baterijas.

9. Nepieļaujiet bateriju spaiļu īssavienojumu.

BRĪDINĀJUMI!
1. Piemērots bērniem 2+ gadiem. Nav piemērots bērniem 

smagākiem par 23 kg.
2. Lai novērstu traumu gūšanas risku, ierīce ir paredzēta 

izmantošanai vienlaicīgi tikai 1 bērnam.
3. Rotaļājoties ar šo rotaļlietu, bērniem vienmēr jāatrodas 

pieaugušo uzraudzībā.
4. Izpakojot un saliekot šo produktu, jāievēro piesardzība. Sakarā 

ar to, ka produkts satur sīkas un bīstamas detaļas un iepakoju-
ma materiālus, montāža jāveic pieaugušajiem.

5. Uzraugiet bērnus rotaļāšanās laikā un nekādā gadījumā 
neļaujiet tiem rotaļāties ar ierīci ielu, krustojumu, satiksmes 
zonu, peldbaseinu, kāpņu, slīpu piebraucamo ceļu, uzkalnu 
un aleju tuvumā. Šī ierīce ir paredzēta izmantošanai vienīgi 
iekštelpās.

6. Virsmas slaucīšanai izmantojiet vienīgi sausu drānu. Nemērciet 
ierīci ūdenī. 

7. Kādam no pieaugušajiem regulāros intervālos ir jāveic galveno 
detaļu pārbaude un apkope. Ja šīs pārbaudes netiek veiktas, 
rotaļlieta var apgāzties vai izraisīt kritienu.

8. Nelietojiet šo rotaļu auto nogāzēs vai to tuvumā.
9. Ja ierīce ir nepareizi samontēta, var rasties negadījumi.
10. Rotaļlieta ir jāizmanto piesardzīgi, jo ir nepieciešamas noteiktas 

prasmes, lai izvairītos no kritieniem un sadursmēm, kas var 
radīt ievainojumus bērniem vai trešajām personām.

Pagaminta Kinijoje

Importuotojas: 
Tammer Brands Oy, Viinikankatu 36, 33800 Tampere, Finland

1. Gaminyje yra elektroninių komponentų, todėl jo negalima 
naudoti vandenyje ar drėgnoje aplinkoje. Jį valykite drėgna 
šluoste.

2. Besisukančias vaikiško automobilio dalis reikia dažnai pati-
krinti, ar suktis netrukdo į jas patekę pašaliniai objektai, taip 
pat jos turi būti gerai suteptos.

Taisymas ir priežiūra


